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Controlo electrónico do tipo D para motores de alta 

Antes de utilizar o aparelho leia este manual com atenção.
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Comando electrónico Tipo D

Comando

Funções
O comando "D" providencia a manter a temperatura interna 

Utilize o botão de selecção da velocidade da ventoinha para seleccionar 
o modo de funcionamento manual ou automático da ventoinha.

No modo manual 
alta) de acordo com a necessidade ou o modo económico.
Na modalidade automática, a velocidade do ventilador é reguladapor 
um microprocessador no sistema de controlo, através darelação com a 
temperatura escolhida.

da ventoinha através do interruptor localizado no painel electrónico 

No modo de aquecimento, a operação da ventoinha é atrasada em 
aproximadamente um minuto para permitir que o calor residual na bobina 

libertado.

esta temperatura o controlo efectua a activação da válvula e o ventilador 

mesmo quando o controlo está na posição OFF.

Controlo montado na parede

O controlo de tipo “D” é utilizado em sistemas com 4 tubos e 
sistemas com 2 tubos e aquecedor eléctrico.

 botão POWER

 LED vermelho - aquecimento a funcionar
 botão MODO
 LED vermelho - poupança de energia
 Botão giratório da temperatura
 LED amarelo - Selecção de velocidade de ventilação
 LED vermelho - operação da velocidade da ventoinha
 LED amarelo - operação de arrefecimento/aquecimento automática

ou cabos eléctricos, mas sim a cerca de 150 cm do solo.

luz solar directa ou em áreas mal ventiladas.

 Evite perfurar com a unidade de plástico colocada na parede.

prepare as ligações eléctricas entre os mesmos e o painel de 
controlo eléctrico da bobina da ventoinha conforme indicado no 

conformidade com a norma EN 60335-2-40. Todos os cabos para 

correspondente na unidade.
.

 Screw
 Screw anchor

1500

colocadas num tubo de plástico adequado.
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Comando electrónico Tipo D

Esta função é particularmente útil para o uso de ar condicionadonocturno 
ou em salas em que o utilizador não estará presente durantelongos 

  e premindo o 

Mudança sazonal
Manual

carregando no botão do controlo.

Automática

modalidade de funcionamento do ventilador para arrefecimento ou 

temperatura ambiente.

Contacto externo
O comando é dotado de uma entrada a 230V a utilizar como 

OFF 

protecção contra congelamento está activa se tiver sido accionada pelo 

Poupança de Energia, a temperatura interna é aumentada em 4 ºC no 
modo de arrefecimento e reduzida em 4 ºC no modo de aquecimento.
Para alternar entre modos de operação, mantenha o botão Power e 
o botão de selecção de velocidade premidos durante pelo menos 5 
segundos.

LED verde pisca 3 vezes ao alternar de OFF para Poupança de Energia e 
o mesmo LED verde permanece ligado durante 3 segundos ao alternar de 
Poupança de Energia para OFF.

"Escurecimento").
O modo "Escurecimento" pode ser seleccionado ao colocar a velocidade 
da ventoinha no valor máximo e mantendo o botão de selecção da 
velocidade da ventoinha durante 5 segundos.  
O piscar 4 vezes do LED vermelho indica a velocidade máxima da 
ventoinha.  

Neste caso, o mesmo LED pisca 3 vezes para sinalizar que a selecção 
está activa.

Aquecimento suplementar
Esta função permite o funcionamento simultâneo da electroválvula da 
água com os aquecedores eléctricos. Com função habilitada por meio do 

Para prevenir fenómenos de sobreaquecimento devido ao funcionamento 
simultâneo da água e elementos aquecedores a temperatura da água 

acessório a ser posicionado obrigatoriamente na tubagem de entrada 
No caso de não ligação do sensor e função habilitada o controlo entra na 

os serviços.

e  

conector  
Ligue a outra extremidade à tubagem de entrada da água através do 

isolando a tubagem com cuidado usandoo isolante fornecido.

Comando

está desligado, são desligadas todas as funções, mas o controlo 
continua a receber alimentação de 230 V. 
Se a função de protecção contra congelamento for seleccionada pelo 
micro-interruptor especial, esta função está activa mesmo quando o 
controlo está desligado.

MODO este botão é utilizado para alternar manualmente do modo de 
arrefecimento para aquecimento e vice-versa. 

aquecimento ou arrefecimento são automaticamente seleccionados 
pelo microprocessador dependendo da temperatura externa.

FAN este botão é utilizado para seleccionar a velocidade da ventoinha 
 

Continue a premir este botão para seleccionar a selecção de 
velocidade da ventoinha automática, que é controlada pelo 
microprocessador. Se este modo de operação estiver seleccionado, 

temperatura ambiente é aumentada em 4 ºC no modo de arrefecimento 
e reduzida em 4 ºC no modo de aquecimento. O LED verde acende 
quando o modo de Poupança de Energia está activo.

+), a temperatura é 



P - 4

Comando electrónico Tipo D
Comando

Indicadores luminosos
LED azul
LIGADO Indica que o controlo está na modalidade de 

arrefecimento ( ).
Intermitente Indica que o controlo está na modalidade deprotecção 

contra o gelo ( ).
LED vermelho (agrupar à direita)
LIGADO Indica que o controlo está na modalidade de 

aquecimento ( ).
Intermitente Indica a presença de uma falha (o sensor avariou-se ou 

está desligado).
LED amarelo ( ) (agrupar à direita)
LIGADO Indica que o controlo está na modalidade automática ( ).
LED azul + LED amarelo
Ambos acesos Indica que o controlo está na modalidade automática ( ) 

- de arrefecimento ( ).
LED vermelho + LED amarelo
Ambos acesos Indica que o controlo está na modalidade automática ( ) 

- de aquecimento ( ).
LED vermelho (agrupar à esquerda)
LIGADO Indica que a ventoinha está a funcionar à velocidade 

seleccionada.
LED amarelo ( ) (agrupar à esquerda)
LIGADO Indica que a selecção da velocidade da ventoinha é 

LED vermelho / azul
Intermitente Indica que o controlo está na modalidade de 

Autodiagnóstico.
LED vermelho ( )
LIGADO Indica que o controlo está no modo de Poupança de 

Energia.
Intermitente O contacto externo está aberto.

Funções do interruptor DIL (micro-interruptor)
Interruptor DIL 1
Na posição de contacto aberto, permite activar a função de protecção 
contra congelamento ( ).
Interruptor DIL 2
Na posição de contacto aberto, permite o funcionamento da ventoinha 
à velocidade seleccionada mesmo se a temperatura de referência for 
alcançada.
Interruptor DIL 3
Na posição de contacto aberto, restringe o intervalo do botão de selecção 
da temperatura de acordo com os seguintes limites:
Arrefecimento: temperatura mínima seleccionável: 23°C.
Aquecimento: temperatura máxima seleccionável: 21°C.
Interruptor DIL 4
Na posição de contacto aberto, permite activar a ventoinha 
periodicamente mesmo se a temperatura de referência for alcançada 
(amostragem de ar).

Interruptor DIL 5
Na posição de contacto aberto, permite activar a função Aumento do 
Aquecimento (aquecimento adicional).

Interruptores DIL 6, 7 e 8
A posição destes interruptores DIL regula o controlo actual do motor. 
Uma maior tensão corresponde a uma maior velocidade da ventoinha. A 
selecção é efectuada de acordo com a seguinte tabela:

NOTA:

Instruções de uso do sensor de temperatura
Sensor interno:
Este sensor é utilizado em todas as instalações com o controlomontado 
na unidade. Para o activar, feche a ligação de ponte JP1 como mostrado 

Sensor remoto:
Este sensor é utilizado em todas as instalações com o controlo montado 

ventilador. Para o activar, feche a ligação de ponte JP1 como mostrado 

Avisos de diagnóstico
São indicadas as seguintes situações de alarme:

Causas possíveis:

Autodiagnóstico

mudança sazonal e pressionando ao mesmo tempo o botão “  ” três 
vezes durante um segundo.

LED vermelho e azul passará a estar intermitente.
Cada uma das unidades será activada durante 10 segundos na seguinte 
sequência:

 Ventilador em baixa velocidade.

 Ventilador em velocidade média.

 Ventilador em alta velocidade.

CV Válvula motorizada de água fria.

HV Válvula motorizada de água quente

3 2 1 3 2 1

Sensor interno Sensor remoto

Ligação em 
ponte 1

Ligação em 
ponte 2

Ligação em 
ponte 3

MÉDIA ALTA

Fechado Fechado Fechado 2V 6V 10V
Fechado Fechado ON 2V 4V 6V
Fechado ON Fechado 6V 8V 10V
Fechado ON ON 2V 3V 4V

ON Fechado Fechado 8V 9V 10V
ON Fechado ON 5V 6V 7V
ON ON Fechado 4V 6V 8V
ON ON ON 3V 6V 9V



Electrical Connections

Fig. 10

L N

230V1~50Hz

+- VALE L N HEAT

REMOTE CONTROL

TYPE D  EC

WC

7 6 5 4 L1 N1 N1 N L

42NxEx9xDxxxx

1 2

C

CONNECTOR

R

BLAC INVERTER PCB

P P+
X2 CONNECTOR

A

L

A+

N

P15V

230V1~50Hz

L N YX Y1 Y2 Y3 Y4 L1 L1

EC

N1

42GWx09xDxAxx

N1 PE

+- VALE L N HEAT

REMOTE CONTROL

TYPE D  EC

WC



Fig. 11

C
R

C
R

W

R
C

W

B

O
G

Y/G

B

A

C
R

W

R
C

W

B

Y/G B

A

Y

A

H
V / CV

ELETTRO
VA

LVO
LA

 ELECTRIC VA
LVE 

ELECTRO
VA

N
N

E ELEKTRO
VEN

TIL

230V1~50H
z

1TB
7

6
5

4
L1

N
1

N
1

N
L

N
L

1PCB

RS232

IN
VERTER

BLA
C

M
1

X2

W
V

UA

1IFM

A+ TP
TP

X3N
L

PE M
2

1CV
1EC

12
*

3CF
2

1

3CM
2

1

2CF
1CF

1H
V

SH
IELD

CN
1

CN
2

CN
5

+
V

L

LO
G

IC

N
H

TYPE D
  EC

REM
O

TE CO
N

TRO
L

W
C

CN
3

P
P+

P15V

FILTER

B

A

B

Y/G

A
B

**

1A
S

1W
S

U
N

ITA
' 1

U
N

IT 1

*1EC

12

L1H
V N

230V1~50H
z

1CV 13CF
2

1

4CM
2

1

U
N

ITA
' 2

U
N

IT 2

1PCB

RS232

IN
VERTER

BLA
C

M
1

1CF

1TB
7

6

X2 5

W

4P

VP+

AUA

1IFM

L1

A

A+ TP N
1

FILTERP15V B

TP N
1B

X3

NN

LL

Y/GPE M
2

2CF

EC ( EXTERN
A

L CO
N

TA
CT)

FA
N

 SIG
N

A
L

H
EA

T VA
LVE

0÷10V d.c.

CO
O

L VA
LVE

( + )

TB

IFM

CO
N

N
ESSIO

N
E A

 FA
STO

N
 FA

STO
N

 CO
N

N
ECTIO

N
JO

N
CTIO

N
 FA

STO
N

 FA
STO

N
 BEZIEH

U
N

G

CA
BLA

G
G

IO
 D

ELL'IN
STA

LLA
TO

RE W
IRIN

G
 BY O

TH
ERS

CA
BLA

G
E D

E L'IN
STA

LLA
TEU

R KA
BELVERBIN

D
U

N
G

 D
U

RCH
.D

RITTEN

M
O

TO
RE VEN

TILA
TO

RE IN
D

O
O

R FA
N

 M
O

TO
R

M
O

TEU
R VEN

TILA
TEU

R IN
N

EN
VEN

TILA
TO

R

CA
BLA

G
G

IO
 D

EL CO
STRU

TTO
RE FA

CTO
RY W

IRIN
G

CA
BLA

G
E D

U
 CO

N
STRU

CTEU
R KA

BELVERBIN
D

U
N

G
 D

U
RCH

.D
EN

 H
ERSTELLEN

M
O

RSETTIERA
 TERM

IN
A

L BLO
CK 

BO
RN

IER KLEM
M

BLO
CK

O
PZIO

N
A

LE O
PTIO

N
A

L

LEG
EN

D
A

  LEG
EN

D

EVA
S

W
S

EC
CF/CM

SEN
SO

RE A
RIA

  A
IR SEN

SO
R

CA
PTEU

R D
E L'A

IR  SEN
SO

RT LU
FT

CO
N

TA
TTO

 ESTERN
O

  EXTERN
A

L CO
N

TA
CT

CO
N

TA
CT EXTERN

E  EXTERN
ER KO

N
TA

KT

ELETTRO
VA

LVO
LA

 ELECTRIC VA
LVE 

ELECTRO
VA

N
N

E ELEKTRO
VEN

TIL

CO
N

N
ETTO

RI CO
N

N
ECTO

RS
CO

N
N

ECTEU
RS  A

N
SCH

LU
SS

SERN
SO

RE A
CQ

U
A

 W
A

TER SEN
SO

R
CA

PTEU
R D

E L'EA
U

 SEN
SO

R W
A

SSER

COLORE CAVI  WIRE COLOURS
COLOURS DES FILES  VERDRAHTUNGSFARBEN

BIANCO  WHITE
BLANC  WEISS

MARRONE  BROWN
BRUN  BRAUN

GRIGIO  GREY
GRIS  GRAU

ARANCIO  ORANGE
ORANGE  ORANGE

GWA O

GIALLO  YELLOW
JAUNE  GELB

ROSSO  RED
ROUGE  ROT

AZZURRO  LIGHT BLUE
BLEU CLAIR  HELLBLAU

Y GIALLO/VERDE  YELLOW/GREEN
JAUNE/VERT  GELB/GRUN

DR Y/G

VIOLA  VIOLET
VIOLE  TLILA

NERO  BLACK
NOIR  SCHWARZ

BLU  BLUE
BLU  BLAU

VCB

*

4
2

N
E

 U
N

IT

+
+

0÷10V d.c.

TO  OTHER UNITS  ( MAX 10 UNITS )

( - )

Connection of several units with type "D" control - Collegamento di più unità con comando "tipo D" - 
Branchement de plusiers unites avec commande type "D" - Anschluss von mehreren geraten regelung "D"



Fig. 12 - 1

Connection of several units with type "D" control - Collegamento di più unità con comando "tipo D" - 
Branchement de plusiers unites avec commande type "D" - Anschluss von mehreren geraten regelung "D"
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Connection of several units with type "D" control - Collegamento di più unità con comando "tipo D" - 
Branchement de plusiers unites avec commande type "D" - Anschluss von mehreren geraten regelung "D"
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  H σταθερή προσπάθεια για την  καλυτέρευση του προιόντος μποεί να επιφέρει, χωρίς προειδοποίηση, αλλάξει ή трοποποιήσεις σε όσα περιγράφηκαν.
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